
Глава 26.1: Бесстыдная афера (Часть 2)

Прочность: 200/200

Урон: B

DEX +18

STR +6

[Котецу но рю (Катана) - Коасс: Редкий]

Исключительно хорошо сделанная катана, передаваемая из поколения в поколение. Оружие
изготовлено из сплава высокоуглеродистой стали и металла чакры. Чакра может быть
направлена в клинок для его укрепления. Это великолепное творение одного выдающегося
кузнеца.

Прочность: 245/250

Урон: B

DEX +14

STR +13

Большинство оружия, найденного в магазине, было обычным, с классом оружия D, что на один
ранг выше кунаев и сюрикенов, которые я имел в академии. Единственное, что привлекло мое
внимание, это вакидзаси необычного класса, и два редких оружия, выставленных за прилавком
- цепной серп и катана.

Цепной серп был тускло-черного цвета, но рукоять серпа была обмотана темно-красной
тканью. К другому концу цепи был прикреплен тяжелый груз с шипами.

Катана была закована в полированные деревянные ножны темно-синего цвета, на кончике
которых были выгравированы серебряные облака. Сама рукоять была оплетена белой тканью,
контрастирующей с темными цветами ножен. Кроме того, возле рукояти ножен была
прикреплена декоративная металлическая безделушка.

Это был не первый случай, когда я встречал оружие, дающее прибавку к статам - оно часто
выставлялось в витринах некоторых оружейных магазинов, но цены на него обычно были не по
карману.

Но если в этом магазине сейчас идет распродажа, то, возможно, я смогу приобрести это
оружие со скидкой.

Стараясь выглядеть как можно более непринужденно, я безразлично хмыкнул, просматривая
товары, и небрежно взял вакидзаси. "Хм, кажется, это достойно". Я вытащил клинок, чуть
менее изогнутый, чем обычный стандартный, из чисто черных ножен, лишенных каких-либо
причудливых украшений.

"Сколько стоит это, а также этот вакидзаси?" - спросил я, жестом показывая на кунаи,
сюрикены и танто.

"О, дай-ка я проверю... 1 000 рё за метательное оружие, 1 500 рё за кунаи ближнего боя, 4 000



за танто и 16 000 рё за вакидзаси". Тецуо ответил, пролистав подготовленную таблицу.

Дешево! Это было намного дешевле, чем цены, предлагаемые в магазинах на главной улице,
которые здесь были примерно вдвое выше. Спасибо Ками за распродажу. Но я не был бы
бизнесменом, если бы не торговался дальше.

"Какова цена после скидки с распродажи?" - невинно спросил я.

"Это цена после скидки на распродаже". Тецуо сложил руки, видимо, привыкший к торгашам.

"Серьезно? Неудивительно, что магазин твоей семьи прогорает, если ты продаешь такие
товары по таким ценам". - недоверчиво сказал я, как будто не мог поверить в происходящее
ценовое надувательство.

"Эй, пошел ты! Эти цены более чем разумны, они вдвое ниже, чем в других оружейных
магазинах". - раздраженно ответил Тецуо.

"Ну да, конечно, но, честно говоря, причина, по которой я вообще сюда пришел, была в том,
что я думал, что в магазинах, расположенных так далеко от оживленного района, цены будут
ниже". 1000 рё за сюрикен - это то, на что я рассчитывал до начала распродажи. И посмотри,
честно говоря, качество этого оружия не самое лучшее, верно? Без обид, но они как-то плохо
сделаны". Я торговался, рассматривая кунаи и вакидзаси в своих руках с сомнительным
выражением лица.

"Что! Ни за что! Не пытайся меня обмануть, цифры, которые я назвал, это то, что мне сказал
отец. Я не могу продать их за меньшую сумму".

"Эй, а где вообще твои родители, ты один управляешь магазином?" - спросил я, пытаясь
отвлечь его внимание от моих уловок.

Тецуо неловко сдвинулся с места, а затем уныло ответил: "Они в банке. Что-то насчет продажи
магазина... Думаю, наша семья задолжала банку".

"А, понятно. Прости, что спросил. Подожди, твой отец сделал это оружие?"

"Ага, а как же?"

"Ааа, теперь я понял. Неудивительно, что качество этого оружия ниже, чем в более
популярных магазинах!"

Тецуо поднял бровь: "О чем ты говоришь?".

"Твой отец ведь гражданский? То есть не шиноби?"

Тецуо утвердительно кивнул.

"Вот именно, как может гражданский, который даже не использует чакру, делать оружие,
которое не уступает тому, что делают шиноби? Я слышал, что лучший магазин в Конохе
принадлежит Джонину в отставке. Как ваши товары могут хоть как-то сравниться?" - объяснил
я, возобновляя попытки торговаться.

Мальчик покачал головой: "Нет, мой отец сказал мне, что нет никакой разницы в том, что они
делают. У нас, гражданских, есть свой способ обработки чакрового металла, который не
зависит от чакры для изготовления оружия. Он сказал, что единственная причина, по которой



этот магазин более популярен, заключается в том, что у его владельца есть друзья-шиноби,
которые делают там покупки, чтобы придать ему лицо".

Язвительно улыбаясь, я ответил: "Ну, я имею в виду, какой отец добровольно признается
своему сыну, что оружие, которое он делает, уступает другим, верно? Он должен был сказать
тебе что-то другое, иначе ему было бы неловко. Я видел вещи в оружейном магазине
Хигураши, они настоящие".

Тецуо выглядел потрясенным: "Э-э? Ты действительно думаешь, что мой отец сделает это?".

Я уверенно кивнул: "Поверь мне, я знаю, о чем говорю".

Он неуверенно посмотрел на оружие, выставленное в магазине: "Тогда... тогда сколько, по-
твоему, справедливо?"

О, Тецуо. Мой дорогой, милый, наивный, но такой глупый Тецуо. Ты только что пригласил
акулу в свой дом пировать на твоих детях.

"Честно говоря, и я просто пытаюсь быть другом, если твой отец хочет избавиться от своих
товаров до закрытия магазина, одноразовые кунаи и сюрикены должны быть проданы по
себестоимости - просто чтобы твой отец не понес убытки. А остальные, я думаю, около
половины цены будет справедливой сделкой, ты согласен?" Я потрогал подбородок и "мудро"
ответил, стараясь выглядеть так, будто знаю, о чем говорю.

"Эм, конечно, я... думаю?" Тецуо почесал голову в замешательстве. Не волнуйся, милый
мальчик, скоро все закончится. Как только акула насытится, он оставит тебе объедки.

"Вот именно, ты уже лучший бизнесмен, чем твой отец! Итак, себестоимость кунаев и
сюрикенов составит примерно 400 рё, правильно, а полцены за танто - 2 000 и 8 000 за
вакидзаси, да? Знаешь что, я окажу тебе услугу. Давай кунаи и сюрикены тоже за полцены, так
что 500 за них, и я получу, скажем, по десять штук каждого. Плюс еще три куная ближнего
боя, тоже за полцены... Итого 22 250 рё". Я быстро сказал, не давая времени на раздумья, и
положил деньги на прилавок, пока собирал снаряжение.

"Ха, подожди, э, мне нужно", - заикался Тецуо, когда я подтолкнул к нему банкноты рё,
побуждая его взять их. "О, ну тогда ладно."

Пока он отсчитывал купюры, я вскользь наклонился к прилавку и жестом указал на два
оружия редкого класса, выставленные за прилавком. "Эй, что это за оружие. Они выглядят
круто".

"А? О, кусари-гама была сделана моим отцом, он говорит, что это его величайшее творение.
Она называется Джинчу-Мару, что означает полная преданность. А катана - тезка магазина,
Котецу но рю. Она передавалась в моей семье на протяжении двух поколений".

Я издал заинтересованный звук: "Круто. Сколько за них?"

"А, они не продаются. Мой отец говорит, что это наша семейная реликвия, и когда он выйдет
на пенсию, то передаст их мне".

"Хм, но зачем делать оружие, если ты его не продаешь?" - спросил я, странно глядя на него…

Глава 26.2: Бесстыдная афера (Часть 3)



"Ну, они должны быть флагманами нашего магазина. Они представляют мастерство кузнеца и
показывают нашим клиентам качество нашей работы... или так говорит мой папа".

"Верно, но разве ваш магазин не закрывается? Опять же, без обид, но какой смысл тогда его
держать?".

"Ну, он также предназначен для меня. Когда я стану... шиноби... Но, похоже, я никогда не
смогу ими воспользоваться". Тэцуо уныло пожаловался.

"Я не хочу показаться бесчувственным, но... тогда действительно нет смысла их хранить,
верно? Было бы разумнее продать их и расплатиться с долгами, ты согласен?" - спросил я,
втайне слюной обливаясь от возможности заполучить это оружие.

"В этом есть смысл, но я даже не знаю, за сколько их можно продать. Они не указаны в
каталоге". - задался вопросом Тецуо, перелистывая лежащую перед ним бумагу.

Я злобно усмехнулся, когда он просмотрел каталог: "Слушай, мне как-то не по себе от того, что
я частично виноват в закрытии магазина твоей семьи. Как насчет этого, я окажу тебе услугу и
заберу их из твоих рук. Все, что у меня есть, это 100 000 рё. Это все деньги, которые я получил
от поселения. Сто тысяч за все, что я только что купил, плюс катана и кусари-гама.
Договорились?

Я протянул руку, ожидая рукопожатия.

"100,000!? Я... я не знаю. Сначала я должен поговорить с отцом". Тецуо ответил с некоторым
сомнением, но выглядел искушенным.

"Я думал, ты хочешь, чтобы твои родители гордились тобой. Как лучше сделать это, удивив их
крупной сделкой, которую ты совершил сам! Подумай об этом, это же сто тысяч рё. Я уверен,
что это поможет тебе восстановить утраченное доверие к ним. Давай, не оставляй меня в
подвешенном состоянии". Я покачал протянутой рукой, пытаясь заставить его почувствовать
себя виноватым за то, что он не пожал мою руку.

Тецуо нерешительно покачивался на месте: "Это большие деньги... и то, что ты сказал, тоже
имеет смысл... зачем нам хранить оружие, если мы больше не собираемся его использовать...
может, отец хочет его продать, но забыл мне сказать? Хмм...." Он явно ломал голову, как
оправдать их продажу. Он хочет, но ему просто нужен еще один толчок.

"Вот именно, и твои родители будут так счастливы. Они скажут что-то вроде "О, Тэцуо,
отличная работа! Продажа на сто тысяч рё? Мы так гордимся тобой", а ты ответишь: "Спасибо,
мама и папа! Это все благодаря моему хорошему другу...", только не упоминай мое имя, не
хочу, чтобы вам пришлось делить кредит, я прав?".

Коренастый мальчик сложил руки и закрыл глаза в раздумье, представляя себе эту сцену в
своей голове, прежде чем он улыбнулся и взял мою руку в свою. "Договорились!" И с помощью
крепкого рукопожатия я выманил два оружия редкого класса у прогорающего предприятия за
бесценок. Капитализм был безжалостной сукой, как и я.

Тецуо завернул мои покупки, аккуратно сняв семейные реликвии с полки позади него и
положив их в богато украшенные коробки, что было приятным штрихом. Я заплатил
оставшиеся 77 750 рё и практически выбежал из магазина с добычей, не желая попасться на
глаза родителям мальчика.



Мальчик прокричал мне вслед слова благодарности, а я лишь небрежно помахал ему в ответ. Я
чувствовал себя немного виноватым за то, что выманил у бедного магазина его последние
сокровища, но это всего лишь бизнес. Ничего личного.

Я взглянул вниз на вознаграждение за свою суету. Десять одноразовых кунаев, десять
одноразовых сюрикенов, три куная ближнего боя, один танто, один вакидзаси необычного
класса, редкая гама Джинчу-Мару кусари и редкая катана Котецу-но Рю. Это была
великолепная добыча. Я даже получил уведомление о завершении квеста.

[Квест [Оружие] завершен!]

Экипируйтесь новым оружием!

Купите кунаи и сюрикены (23/20)

(Скрыто) Приобретите необычное оружие (√)

(Скрыто) Приобретите редкое оружие (√)

Награды:

+300 EXP

(Скрытый) +500 EXP

(Скрыто) +500 EXP

[Вы повысили уровень!]

[Поздравляем! Вы впервые приобрели оружие редкого класса!]

Вы получили свиток Букидзюцу [Дьявол Мириад Оружий].

"Черт возьми, сначала Шаринган, теперь свиток дзюцу? [Дьявол Мириад Оружий]... звучит
круто". Безумно улыбаясь, я, прихрамывая, вернулся в свою квартиру. Не терпелось проверить
новый свиток.

Мой желудок заурчал. Покраснев, я решил сначала приготовить ужин... А потом
потренироваться с новым оружием, которое я получил.
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